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INTRODUCCION

CONSEJOS SOBRE INTERFERENCIAS DE RADIO

Enhorabuena por la compra del Monitor Moltó con pantalla táctil que incorpora la 
última tecnología avanzada. Para maximizar su uso y beneficiarse de las avanzadas 
características de este producto le recomendamos encarecidamente que revise las 
instrucciones. Este Monitor Digital 2.4 Ghz le permite transmitir señales de imagen y 
sonido sin cables, es ideal para muchas situaciones tales como el seguimiento de un 
bebé, niños pequeños o personas mayores o utilizado como sistema de control de 
oficina o almacén.

IMPORTANTE: Utilice SÓLO un dedo u otro objeto NO CORTANTE para seleccionar 
las opciones de la pantalla táctil. El uso de objetos afilados puede dañar la pantalla y 
anular la garantía.

Este equipo ha sido probado y cumple con los requisitos de la Directiva R&TTE 
1995/5/EC. Estos requisitos están pensados para ofrecer una protección razonable 
contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera ondas 
de radio frecuencia, y si no se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones, pue-
de causar interferencias. Sin embargo, no hay garantía de que aún siguiendo todas 
las instrucciones correctamente, este equipo no cause interferencia en algún sitio o 
momento determinado. Si esto ocurriese, se puede corregir de la siguiente manera:
- Reorientar o cambiar de posición la antena receptora.
- Aumentar la separación entre el equipo afectado y el monitor inalámbrico de color.

Para cumplir la Directiva  R&TTE 1995/5/CE, este equipo tiene cables especialmente 
revestidos. El funcionamiento con un equipo no aprobado o con cables no revestidos 
probablemente causará interferencias en la recepción radiofónica o televisiva. Cual-
quier cambio o modificación hecha al equipo fuera del servicio técnico de MOLTO, no 
será cubierto por la garantía del producto.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Por medio de la presente, Moltó y Cía, S.A. declara que este monitor para videovigi-
lancia cumple con los requisitos esenciales y cualquiera otras disposiciones aplicables 
o exigibles de la Directiva 1999/5/CE (más info en www.molto.com)
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•	1 Monitor / Receptor 		
•	1 Cámara / transmisor
•	2 Adaptadores AC/DC, 5V 800mAh 	
•	1 Batería Li-Ion recargable (sólo monitor)

•	1 Enganche ajustable a la correa
•	1 Soporte para puerta / cajón	
•	1 Manual de usuario

•	Pantalla táctil TFT (transistor de película fina) 
de 3,5 pulgadas

•	Botón Esc / Menú
•	Botón de sincronización
•	Botón TALK para hablar (desactivar al visuali-

zar las 4 cámaras en el  monitor)
•	Botón de bloqueo para desactivar el panel 

táctil
•	Ranura para tarjeta Micro SD (no incluída)
•	Puerto de salida mini USB (para conexión a  

PC y recarga de baterías)
•	Puerto de salida A/V (audio / vídeo)
•	Entrada de CC (adaptador CA/CC incluido)
•	Dos LEDs: uno verde indicador del encen-

dido y uno rojo intermitente indicador de la 
carga

•	Interfaz de usuario de vídeo Off
•	Control de volumen del receptor
•	Tarjeta SD de apoyo, tarjeta SD de alta capa-

cidad (hasta 32 GB)
•	Codificador-decodificador MPEG4
•	Visualización de hasta cuatro cámaras, mo-

nitor dividido para mostrar una pantalla con 
cuatro cámaras

•	Indicador de iconos de colores 
•	Batería de ión de litio recargable

CONTENIDO

MONITOR

Indicador LED 
Encendido

Botón 
Escape/Menu

Ranura
Tarjeta Micro 
SD (no incluída)

Compartimento 
de la batería

Botón 
Sincronizar

Entrada Corriente DC / 
Salida Mini USB Combo 

Cubierta Pantalla / 
Soporte Plegable

Micrófono 
Bidireccional

Botón 
Conversación 
Bidireccional

Botón 
Encendido/Apagado

Altavoz 
Bidireccional

Antena 
Retráctil

Botón 
Bloqueo 
Pantalla

Salida AV

Características del Monitor / Receptor
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Características de la unidad Cámara / transmisor:
•	Botón SINCRONIZAR
•	LED de encendido / Sincronización (Parpadea)
•	Micrófono y altavoz
•	Entrada DC (adaptador AC / DC incluido)
•	Visión nocturna
•	Sensor de temperatura y alarma
•	VOX (Hi / Mid / Lo / Off) con control en receptor
•	Volumen ajustable del receptor
•	Potencia de transmisión (Alta-Baja) desde el 

receptor
•	4 Melodías
•	Luz de noche
•	Batería recargable de 3,7 V 1500 mAh

(no incluida - se vende por separado)
•	FHSS digital de 2,4 GHz, 100% seguras con plena 

privacidad y sin interferencias

CAMARA

A.	 Base adherente para superficies planas o ligeramente inclinadas
B.	 Montaje en pared con tornillos
C.	 Soporte gancho de montaje para puerta o cajón (incluido)
D.	 Correa de montaje para barandillas / tirador de cajón - (incluida)

ADVERTENCIA: Para prevenir la estrangulación no coloque el cable de alimentación al 
alcance de un niño.

OPCIONES DE POSICIONAMIENTO/MONTAJE:

Indicador LED 
Encendido Compartimento de la 

batería (no incluída)

Entrada Corriente DC / 
Salida Mini USB

Botón 
Encendido/Apagado

Antena 
Retráctil

Luz 
Nocturna

Anillo de 
Enfoque

Lente de 
la Cámara

LEDs 
Infrarrojos

Micrófono
Conversación 
Bidireccional / 
Altavoz Melodia

Botón 
Sincronizar

A.

C.

B.

D.
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PARA EMPEZAR

Menú Principal

Vista de Cámara

A.	 Conecte uno de los adaptadores AC/DC (son intercambiables) en el monitor y deje que 
se cargue la batería del monitor durante al menos 6 horas.

B.	 Conecte el otro adaptador de AC/DC en la cámara. Encienda la cámara pulsando el 
botón ON / OFF durante varios segundos.El indicador de Encendido se ilumina cuando 
se enciende.

C.	 Encienda el monitor pulsando el botón ON / OFF durante varios segundos. Su indica-
dor de encendido se iluminará (verde con la batería, rojo durante la carga) y el logotipo 
de Molto aparecerá en la pantalla.

D.	 Presione el botón ESC para ir al menú principal.

E.	 Pulse el botón ESC de nuevo para ir a la 
Vista de la Cámara. A lo largo de la parte 
superior e inferior de la pantalla, aparecerán 
los pequeños iconos de la cámara (explicados 
en la página 18), que debe estar sincronizada 
con el monitor.

IMPORTANTE: Use SOLAMENTE
un dedo u otro objeto no cortante para 
seleccionar las opciones de la pantalla 
táctil.
El uso de objetos afilados puede dañar 
la pantalla y anular la garantía.

BLOQUEO DE LA PANTALLA: Si presiona el botón de bloqueo de pantalla aparecerá el icono 
LOCK y la función de pantalla táctil y demás botones se desactivarán. Al pulsar el botón de blo-
queo de pantalla de nuevo se volverán a activar todas las funciones.

PARA CAMBIAR OTRO IDIOMA: El monitor está configurado en inglés por defecto. Los textos  
también se pueden mostrar en francés, alemán, portugués, español o italiano. Para cambiar el 
idioma siga esta secuencia: 

Presione el botón ESC
toque el icono Configuración

toque Configuración del Monitor 
tocar deslizador para Ver más Lista

seleccione Idioma de la lista
seleccionar un nuevo Idioma

pulse el botón ESC

NOTA: Al visualizar el Menú Principal, si no se 
presiona ningún botón o no se toca la pantalla,  
después de 30 segundos el monitor saldrá 
automáticamente del modo de Menú principal.
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1.	 Encienda el monitor y la cámara

2.	 Mantenga pulsado el botón Sincronizar en la parte posterior del monitor hasta que aparez-
ca la pantalla de SINCRONIZACIÓN con la palabra SINCRONIZACIÓN debajo de la CAM1, 
luego suelte el botón.

Para seleccionar otra cámara (2-4) para ser sincronizada, presione y suelte el botón de 
Sincronizar en el monitor. La palabra “Sincronización” aparece debajo del icono de la cámara 
seleccionada mientras espera para ser sincronizada.

3.	 Usted tiene 10 segundos para presionar y mantener el botón de Sincronizar en el reverso 
de la cámara para completar la sincronización, de lo contrario se mostrará el mensaje “FAIL” 
y deberá repetir el proceso.

4.	 La palabra “OK” o “FAIL” aparecerá en la pantalla.

5.	 Pulse el botón ESC o el icono de Volver para volver. Para sincronizar cámaras adicionales 
repita los pasos anteriores.

SINCRONIZACION: El monitor y la cámara están sincronizados (de forma inalámbrica) por el 
fabricante. Si alguna vez necesita volver a vincular la cámara, o desea sincronizar cámaras adi-
cionales (se venden por separado) debe sincronizar cada una según la siguiente secuencia:

NOTA: Antes de sincronizar asegúrese de que la cámara y el monitor estén en-
cendidos y ambos se encuentran a menos  de 3 metros el uno del otro.
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MENU ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal en la pantalla.

Toque en el icono correspondiente para acceder a todas las configuraciones y opciones.

IMPORTANTE: Utilice sólo un dedo u otro objeto no cortante para seleccionar las opciones 
de pantalla táctil. El uso de objetos afilados puede dañar la pantalla y anular la garantía.

VOLUMEN / DISPLAY
ajustar

•	El volumen de sonido
•	Contraste de la pantalla
•	Brillo de la pantalla

PLAY
ajustar/reproducir

•	Video grabación
•	Foto grabación
•	Borrar archivos

AJUSTES
del Monitor

•	Salida USB
•	Grabación progra-

mada

•	Zoom / Panorámica / 
Inclinación

•	Tiempo de espera de 
la pantalla

•	Calibración táctil

•	Actualización tarjeta 
SD

•	6 Idiomas
•	Restablecer valores 

predeterminados

•	Acerca de / Versión
•	Fecha / Hora
•	Alarma Tiempo
•	Cambio secuencial
•	Formato de salida AV

CONFIGURACIÓN
de la cámara

•	Alarma de 
temperatura

•	TX Potencia/Volumen

QUAD / CANAL
seleccionar

•	Vista simultánea
•	Especificar Cámara
•	Cambiar Cámara

VOX (Activación por voz)
seleccionar

•	Número de cámara
•	VOX On / Off
•	Sensibilidad de sonido
•	Grabación Auto On / Off

MELODIAS
seleccionar

•	Número de la cámara
•	Elección Melodía
•	Volumen Melodía

LUZ NOCTURNA
seleccionar

•	Número de la cámara
•	Luz Nocturna 

Encendida
•	Luz Nocturna 

Apagada

GRABACION
seleccionar

•	Grabar Vídeo
•	Tomar Foto
•	Formatear Tarjeta SD
•	Información Tarjeta
•	Fecha / Hora
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NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal

toque - o + para ajustar ...
Volumen del monitor
Contraste de la pantalla
Brillo de la pantalla

Seleccionar una de las 
cuatro Melodías y / o ...
desactivar todas 
Melodías ...
ajustar el volumen de la 
Melodía

Seleccione una Cámara...

VOLUMEN / DISPLAY

MELODIAS

LUZ NOCTURNA
seleccione icono Luz Nocturna 
para la cámara que desea 
controlar con el fin de ...
encender la luz nocturna 
apagar la luz nocturna 
(la imagen de la bombilla en el 
icono cambia a amarillo cuando 
está encendida)

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...
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NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal

SD Card Forma t

OKNO
YES

TAKE PHOTO

GRABAR

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

tocar una de las cuatro funciones...
Foto
va a la vista de la cámara y se 
puede tomar una foto de la 

escena 
tocando el 
icono Cámara 
fija.

Video
va a la vista de cámara y se puede 
grabar un video (con sonido) de 
la escena tocando el icono REC 
para iniciar la grabación.
Pulse de nuevo REC para detener 
la grabación

SD Format
le permite formatear / borrar una 
tarjeta de memoria SD

SD Info
muestra el tamaño total, es-
pacio utilizado y el espacio 
libre en cualquier tarjeta SD 
que tenga en la Ranura.

NOTA: Todas las fun-
ciones de grabación 
requieren que haya 
una tarjeta de memo-
ria SD con espacio 
disponible (máximo 32 
GB) insertada en la 
ranura.

NOTA: Durante la 
grabación no están 
disponibles el resto 
de las funciones.

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

RECORDING

seleccionar  
OK
o Cancel

NOTA: Seleccionar 
la opción Fecha Hora 
para que se muestre 
en pantalla la fecha 
y la hora actual (ver 
pag. 13)
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NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal

REPRODUCIR

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

toque para seleccionar una de 
dos opciones ...
Video o Imagen
seleccionar Video o Imagen

seleccione una carpeta por la 
Fecha de Grabación (año / mes 
/ día)

seleccionar un archivo de vídeo 
o imagen para reproducirlo o 
verlo

cuando se toca el icono Eliminar, 
aparece esta pantalla  para con-
firmar la eliminación del archivo, 
con un OK

cuando se ve un archivo de vídeo 
grabado, la pantalla también 
muestra ...

Icono Volver (superior izquier-
da) - se utiliza para salir de 
la reproducción en cualquier 
momento
Tiempo transcurrido / Tiempo 
de reproducción total / y el 
nombre del archivo (superior 
derecha)
Controles de reproducción de 
vídeo (parte inferior central)
Icono Eliminar (abajo a la 
derecha)

00:00:01/00:00:03
ASF04214.ASF
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desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

QUAD / CANAL

VOX
Activación por sonido

NOTA: Todas las 
cámaras deben estar 
sincronizadas al mo-
nitor para visualizarlas. 
(Consulte Sincroniza-
ción en la página 7.)

NOTA: En el modo 
Quad, tocando sobre 
la imagen de cualquier 
cámara activa, se 
cambia a dicha cáma-
ra en modo cámara 
individual.

NOTA: En el modo de 
escaneo automático 
(indicado por este 
símbolo), puede se-
leccionar las cámaras 
que incluir y el tiempo 
de ciclo entre cada 
cámara. (Consulte 
temporizador de 
visión secuencial en 
página 13.)

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

elegir de estas opciones ...
Cámara Individual 
seleccione el icono de la cámara 
(1-4, que se mostrará en color 
si está sincronizada) que desee 
como vista activa individual.

Vista Simultánea
seleccione el icono de Quad y 
verá todas las cámaras sincroni-
zadas en ese momento (hasta 4) 
simutáneamente

Escaneado Autómatico
seleccione el icono de escaneo 
automático para ir a una vista 
completa de cada cámara sincro-
nizada (hasta 4) que va cambian-
do de una a otra.

Modo Activación por 
sonido (VOX)
seleccione el icono de la cámara 
sincronizada que desee (los de 
color)
seleccione entre 3 opciones ...

VOX (activado o desactivado)
Sensibilidad de sonido
(establecido en Alto, Medio o 
Bajo)
Grabación activada por 
sonido (establecida en Sí o 
No), sólo si hay una Tarjeta SD 
insertada.

NOTA: VOX mantiene el moni-
tor apagado (imagen y sonido) 
hasta que la cámara detecta 
un sonido, automáticamente 
se encenderá la pantalla. 
Esto ayuda a evitar falsas 
alarmas y permite a los padres 
descansar.

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal
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desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

CONFIGURACION

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

Configuración del Monitor
En la pantalla Configuración, pul-
se el icono de configuración del 
sistema (en la parte superior)
para acceder a las funciones del 
monitor ...

En la Configuración del monitor ...
seleccione Fecha / Hora
pulse algún valor, a continua-
ción, pulse en las flechas para 
ajustar el valor hacia arriba o 
hacia abajo
pulse Aceptar para guardar los 
cambios

En la Configuración del monitor ...
pulse Alarma
pulse algún valor, a continua-
ción, pulse en las flechas para 
ajustar el valor hacia arriba o 
hacia abajo
pulse Alarma ON o Alarma OFF
pulse Aceptar para confirmar

En la Configuración del monitor ...
pulse Temporizador de visión 
Secuencial 
seleccionar un intervalo de 
conmutación de cámara (5 a 60 
segundos)
seleccionar las cámaras 
para incluirlas en el modo de 
conmutación automática
pulse Aceptar para establecer

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal
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CONFIGURACION (cont.)

Configuración del Monitor
En la Configuración del monitor ...
seleccionar Formato de salida TV
elegir entre PAL o NTSC de 
formato de vídeo (estándar UE 
es PAL)
pulse OK para aceptar

En la Configuración del monitor ...
seleccione Programar grabación
tocar cualquier valor y toque arri-
ba y abajo para ajustar el tiempo 
para activar presiona ON
(u OFF para desactivar)

En la Configuración del monitor ...
seleccione Zoom para que se 
muestren superpuestos en la 
pantalla los iconos de Zoom
para Acercar pulse el icono +
(máxima ampliación de 3,0 a 1)
para Alejar toque el icono -
para centrar la imagen toque los 
iconos de las flechas después de 
haber ampliado

NOTA: Presione el botón ESC 
para volver a la imagen de vídeo 
sin superponer los iconos de 
Zoom.

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el  icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal
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CONFIGURACION (cont.) Configuración del Monitor
En la Configuración del monitor ...
tocar Temporizador de apagado 
de video
toque el icono del temporizador 
para elegir entre no-activo (X) o 
activo (sin X)
si está activo, toque los iconos - o 
+ para establecer el límite en el 
cual el vídeo automáticamente se 
apaga

En la Configuración del monitor ...
seleccione Calibración táctil
toque los iconos + que aparecen 
en cada esquina de la pantalla 
(esto calibra el monitor con mayor 
exactitud con la pantalla táctil)
una vez que las cuatro esquinas 
se tocan, pulse EXIT para volver 
a los ajustes del Monitor

En la Configuración del monitor ...
toque en salida USB
seleccione el icono superior para 
cargar el monitor con el adapta-
dor AC (incluido)
seleccione el icono de central 
para  utilizar el sistema como una 
Webcam USB para un PC* a 
través de un cable de datos USB 
(no incluído) o ...
Seleccione el icono de la parte 
inferior para el modo de transfe-
rencia de archivos a PC desde 
la tarjeta SD en el monitor, a 
través de un cable USB
toque Aceptar para confirmar.

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el  icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

* Consulte la página 19 para 
obtener más información sobre 
el uso de la salida USB para la 
visualización de vídeo o la trans-
ferencia de archivos de vídeo o 
fotografía a un PC.

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal
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desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

CONFIGURACION (cont.) Configuración del Monitor
En la Configuración del monitor ...
NOTA: A pesar de que se muestra 
aquí como referencia, esta fun-
ción SOLO debe ser usada para 
la actualización del firmware del 
sistema, que será descargado 
y puesto en una tarjeta SD, para 
poder ser instalado utilizando 
esta opción. Se proporcionarán 
instrucciones específicas para los 
usuarios registrados con respecto 
a cualquier nuevo firmware.

En la Configuración del monitor ...
tocar Idioma
tocar uno de los 6 idiomas espe-
cíficos que desea que el monitor 
muestre en todas las pantallas 
de texto

En la Configuración del monitor ...
tocar Valores de Fábrica
seleccione OK para restablecer 
todos los ajustes, o Cancelar si 
cambia de opinión

En la Configuración del monitor ...
tocar Info y Versión
Aquí podrás ver el nombre y el 
fabricante del producto, y la última 
versión del firmware instalada

SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el  icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal
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SUGERENCIA: Para retroceder a la pantalla anterior pulsar el  icono VOLVER de la pantalla táctil 
o ir a la vista cámara pulsando el botón ESC.

desde el Menú Principal... ... a Estas Pantallas... ... para Hacer Esto...

CONFIGURACION (cont.)

NAVEGACION TACTIL ... tocar el botón ESC para abrir el Menú Principal

Configuración de la 
Cámara
En la pantalla Configuración, 
pulsar el icono de la cámara (en 
la línea inferior) para el que usted 
desea controlar los ajustes de ...

Nota: Sólo los iconos de las 
cámaras emparejadas se
mostrarán en color y estarán 
activos para seleccionar.

Desde la pantalla de configura-
ción de la cámara ...
pulsar Alarma de Temperatura
establecer º F o º C (por defecto 
es º C)
toque el icono del termómetro, 
establecer el rango máximo y mí-
nimo de temperatura de alarma
ajuste la alarma para estar en-
cendida o apagada
Si está activada, establezca el 
intervalo entre avisos sonoros 
(de 5 a 60 segundos)

Desde la pantalla de configura-
ción de la cámara ...
toque Volumen  / Potencia de 
Transmisión
ajuste el volumen del altavoz de 
la cámara (icono superior) hacia 
arriba o hacia abajo para la fun-
ción de conversación bidireccional 
establezca la potencia de trans-
misión (icono inferior) en Alto o 
Bajo

NOTA: Cuando la temperatura ambiente (donde esté la 
cámara) sobrepasa o desciende el rango de tempera-
tura fijado, en el monitor sonará una alarma y el icono 
de temperatura pequeño en la pantalla parpadeará mos-
trando la temperatura fuera de rango en esa habitación. 
La Alarma se detendrá cuando la temperatura vuelva 
al rango establecido, o desactive la alarma desde esta 
pantalla.
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CAMARA INDIVIDUAL Y SUS ICONOS

Para cada cámara sincronizada se muestran también cómodos iconos (en la parte inferior de la 
pantalla) donde se puede ver la fecha y la hora actual o ...

tocar sin pasar por el menú principal para ...

1... instantáneamente ajustar el volumen para esa cámara
2... acceder instantáneamente al panel de control de Reproducir Video / Ver Foto
3... instantáneamente grabar vídeo desde cámara ... con un solo toque!

IMPORTANTE: Utilice sólo un dedo u otro objeto no cortante para seleccionar las opciones 
de la pantalla táctil. El uso de objetos afilados puede dañar la pantalla y anular la garantía.

Los iconos pequeños que se crean, para cada cámara sincronizada, en el borde superior de la 
pantalla se refieren a esa cámara individualmente (excepto el nivel de la batería, que se refiere 
sólo al monitor). Para usarlos ...

simplemente observar o tocar uno de los siguientes iconos de cámara individuales para...

A... ver Número de Cámara actual, o cambiar a otra cámara que desee ver.
B... ver el nivel de sensibilidad VOX actual, o cambiar el nivel para esa cámara.
C... ver el estado, cambiar o desactivar la Melodia para esa cámara.
D... mostrar los controles de Zoom sobre la pantalla para manipular la imagen de esa cámara

NOTA: Otros iconos de cámara individuales aparecen a efectos informativos, como la Tem-
peratura de la habitación, Escaneo Automático y Potencia de la señal, y cuando está 
en modo Quad, cada pantalla también mostrará la intensidad de la señal de esa cámara en 
particular.

A
Número de 

Cámara

Fecha / Hora (ver pág.10)
Año/Mes/Día

Hora/Minuto/Segundo

acceso a 
VOLUMEN

1

acceso a 
REPRODUCIR

2

acceso a 
GRABAR

3

B
Nivel 

de VOX

C
Estado de 
la Melodía

D
Zoom

Temperatura 
de la 

habitación

Nivel de 
Batería

(Monitor) Potencia 
de Señal

Escaneo 
Automático 

(ON)
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USO COMO WEBCAM

Para ver una versión más grande de la pantalla del monitor en la pantalla del PC * ...

Nota: El uso de esta función permite la visualización sólo en el PC. Una vez que la conexión 
USB se establece la pantalla del monitor se apaga y todas las funciones y botones (con la 
excepción del botón ESC) no será funcional.

1. ajuste la salida de USB en el monitor al icono de Webcam (consulte la página 15)
2. usando un cable USB (no incluído), conecte el monitor a un puerto USB disponible en su PC *
3. espere a que el ordenador reconozca e instale automáticamente los controladores apropiados 

y reciba un mensaje de instalación satisfactoria.
4. una vez que haya instalado el controlador de dispositivo, el Monitor se puede utilizar como una 

webcam.
5. una vez que la imagen del monitor se visualiza en la pantalla del ordenador, al pulsar el botón 

ESC la pantalla cambia entre los modos de vista individual y Quad.

El Monitor se puede utilizar en conjunto con Skype ®, Windows Messenger ®, Google Talk 
® y Yahoo Messenger ®. Al utilizar Skype ®, Windows ® Messenger, Google Talk ® o Yahoo 
Messenger ®, consulte la documentación técnica.

* El Monitor sólo es compatible con ordenadores con sistema operativo Windows ®.

Para transferir los archivos de fotos y vídeo desde el monitor a su PC * ...

Nota: El uso de esta función permite la visualización sólo en el PC. Una vez que la conexión 
USB se establece la pantalla del monitor se apaga y todas las funciones y botones (con la 
excepción del botón ESC) no será funcional.

1.  seleccione la salida USB en el monitor en el modo de Transferencia de Archivos (consulte la 
página 15)

2.  usando un cable USB (no incluido), conecte el monitor a un puerto USB disponible en su PC *
3.  espere a que el ordenador reconozca y muestre automáticamente el dispositivo de memoria 

externa.
4.  a continuación, puede mover o copiar archivos de la tarjeta SD (no incluida) como lo haría 

normalmente con cualquier dispositivo de almacenamiento (siempre y cuando tenga una en el 
monitor con datos almacenados)

* El Monitor sólo es compatible con ordenadores con sistema operativo Windows ®.

TRANSFERENCIA DE DATOS/ARCHIVOS
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Problema Solución

El monitor no se enciende •  Compruebe la conexión de AC / DC
•  Confirme que la toma de corriente funciona correctamente
•  Cargue la batería

El monitor se enciende, pero
no hay imagen

•	 Confirme que el modo de “Sólo audio” no está seleccionado
•	 Confirme que el modo “VOX” está en OFF
•	 Compruebe que no haya obstáculos enfrente de la cámara
•	 Confirme que la cámara y el monitor están sincronizados 

correctamente

La cámara no se enciende •	 Compruebe la conexión de AC / DC
•	 Confirme que la toma de corriente funciona correctamente

La batería no se recarga •  Compruebe la conexión de AC / DC.
•  Compruebe la conexión de la batería en el monitor..
•  Confirme que la toma de corriente funciona correctamente
•  Compruebe que la batería está colocada correctamente en 

el monitor 

Ha perdido la conexión •	 Confirme que el monitor y la cámara están encendidos.
•	 Compruebe la conexión de AC / DC.
•	 Confirme que la batería tiene suficiente energía.
•	 Coloque la cámara y el monitor cerca uno de otro y sincroni-

ce de nuevo la cámara y el monitor. (pag.7)
•	 Reduzca la distancia entre la cámara y el monitor.
•	 Elimine o evite otros dispositivos inalámbricos que puedan 

estar cerca de la cámara o el monitor.

 	

SOLUCION DE PROBLEMAS

SALIDA AUDIO/VIDEO

Puede escuchar y ver la salida de audio / vídeo en un televisor u otro dispositivo 
AV directamente desde el Monitor.

Sólo tiene que conectar un cable AV (no incluido) a la salida de la parte derecha del 
monitor y conectar el otro extremo (tres conectores RCA) a la entrada de audio/vídeo 
de su TV, DVR o videocámara y seleccionar la   configuración de entrada apropiada en 
ese dispositivo AV.

La pantalla del monitor se apaga automáticamente, lo que indica que la unidad está 
conectada. Por favor, consulte el manual del dispositivo AV para la selección de entra-
da y funcionamiento adecuados.
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AJUSTES DE FABRICA

Elemento Valor predeterminado Intervalo / Opciones

Valor de la configuración del monitor

Volumen 5 0-9

Contraste 5 0-9

Brillo 5 0-9

Fecha & Hora 2011/09/01,08:00

Hora de alarma Off, 09:00 On , Off

Registro de fecha y hora Off On , Off

Tiempo de encendido automático 5s 5s,10s,30s,1min

Programación de la grabación Off On , Off

Hora de inicio : 12:00:00

Hora final: 12:11:00

Zoom 1.0 1.0 a 3.0

Formato de salida de TV PAL PAL,NTSC

Tiempo límite de apagado del vídeo 60s De 5s a 180s

Salida USB Entrada DC5V DC5V/webcam/USB

Idioma Inglés ENG, FR, DE, POR, ES, IT

Valor de la configuración de cámara

Configuración  VOX Off Alto, Medio, Bajo, Off

Melodía Off Off, Melod. 1, Melod. 2, Melod. 3, Melod. 4

Configuración de temperatura ºC ºC, ºF

Max 30º - Min 15ºC 10ºC-50ºC

Alarma Off On , Off

Pitido de alarma cada 5” 5s, 10s, 30s, 1 min 

Volumen 5 0-9

Potencia de transmisión Alta Alta, Baja

Luz de noche Off Off, On
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•Este producto no está diseñado para ser usado como monitor médico y su uso no debería reem-
plazar la supervisión del niño por parte de adultos.

ATENCIÓN
Este producto no puede sustituir una supervisión adulta responsable.

•Compruebe periódicamente que el producto no presenta daños en el cable, la carcasa o cualquier 
otra parte que puedan llegar a causar un peligro de incendio, descarga eléctrica o lesión. Nunca 
utilice un producto que tenga dañado el cable o enchufe. Si el monitorcon pantalla táctil no funcio-
na correctamente o está dañado de algún modo, póngase en contacto con el fabricante para que 
examine y repare el producto a fin de evitar cualquier posible riesgo.
•Nunca utilice la cámara y/o el monitor cerca de agua (por ejemplo, de una bañera, un lavabo,etc.).
•Los adaptadores CA no son juguetes.

AVISO
A fin de evitar riesgos de estrangulamiento con el cable eléctrico, 

nunca deje el transmisor al alcance de los niños.

•Siempre utilice la cámara y el monitor donde haya una buena ventilación. Con objeto de evitar que 
se produzca un sobrecalentamiento, mantenga siempre la cámara y el monitor alejados de fuentes 
de calor como radiadores, calefacciones, estufas o cualquier otro aparato que genere calor.
•Utilice un paño de algodón seco para quitar el polvo de las unidades. No use paños húmedos, 
agua o detergentes de ningún tipo para su limpieza.

PELIGRO
A fin de evitar una descarga eléctrica, no sumerja el producto en agua.

•Si no va a utilizar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado, saque las baterías del 
monitor puesto que pueden perder líquido.
•Si no va a utilizar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado, desenchufe los adaptado-
res CA del monitor y la cámara. Para desconectarlo de la fuente de alimentación eléctrica, agarre 
el transformador y tire del mismo para sacarlo del enchufe hembra. Nunca tire del cable. 
•Utilice estas unidades solo con los adaptadores de corriente suministrados. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

CAMBIO DE BATERIA

Batería del monitor (incluída)
Li-Ion 3,7V 1200 mAh

Batería de la Cámara (no incluída, se vende 
por separado) Li-Ion 3,7V 1500 mAh
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RECICLADO APROPIADO

En ocasiones puede ser necesario ajustar la lente de la cámara para un mejor enfoque.
Nota: El objetivo de la cámara sólo gira menos de 45º en cualquier sentido.
Evite los giros forzados que puedan dañar la cámara y, posiblemente, anular la garantía.
1) Mantenga el monitor encendido y cerca de la cámara que desea ajustar.
2) Con la cámara encendida, sitúe y señale la zona que será monitorizada.
3) Mientras se visualiza la imagen de la cámara en el monitor, sujete el anillo metálico alrededor 
de la lente de la cámara (y los LED alrededor de ella), y luego, lenta y suavemente gire el anillo.
4) Cuando la imagen de vídeo en el monitor sea nítida, suelte el anillo de enfoque y déjelo fijado 
en esa posición.

Si desea deshacerse del monitor, cámara, baterías o adaptadores de CA, hágalo conforme a los 
reglamentos estatales y locales. Como consumidor, puede estar obligado por ley a reciclar las 
baterías usadas.

No mezcle los productos que llevan el símbolo RAEE (icono del cubo de  basura 
tachado) con la basura doméstica general.

Para la recogida y el tratamiento correcto de estos productos deposítelos en los 
puntos de recogida designados por la autoridad local. Alternativamente, comuníquese 
con el comercio que le vendió el producto.

INSTRUCCIONES DE ENFOQUE DE LA CAMARA

Notas:
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